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Obras de Piano do Século XX (Avanc¢ado)

20th Century Piano Work (Advanced)
[E#EHh H / Pegas Musicais do Concurso / Competition Music Pieces
ListB : $5Ed H =#—1 / Escolher uma das trés pegas / Choose one from three pieces
I. Maurice Ravel : Sonatine, 1st movement (with repeat)

1I. Manuel de Falla : No.2 Cubana from Picces Espagnoles
II1. Serge Prokofieff : No.4 Juliet, the Young Girl
5358 H — / Peca de escolha livre / Prepare one free choice piece

@& / Aula Magna da Universidade de Macau / University Hall of the University of Macau
EEZERF[E] / Hora / Time

2023/08/01
14:30
a= istB 7 giEdhE HEHFR
Nuamero Nome ListB Pega Obrigatoria Peca de Escolha Livre Hora do registo de chegada
Number Name ListB Piece Free Choice Piece Check- in Time
1 974453 CHIANG, LOK TAI 1 Claude Debussy : La plus que lente 13:45-14:00
2 BERY 1P, IENG CHI 11 Alberto Ginastera : Suite de Danzas Criollas, Op. 15 13:45-14:00
Fazil Say : Jazz Fantasy on Mozart - Turkish March
3 FEia WONG, WAI I 11 L. 14:15-14:30
Improvisation
4 [ s 75 CHEN, JUNLIN 1 Claude Debussy : 1st arabesque 14:15-14:30
5 Ed5=gi LAO, KENG IAN 1 Claude Debussy : Ballade 14:15-14:30
o KONG, WAI KIO
6 FLETE 1 Claude Debussy : Prelude book 1, No.5 14:45-15:00
KRISTEN
7 ERET SOU, SIN U 1 Gyorgy Ligeti : Musica Ricercata (111, IV, V, VI, IX) 14:45-15:00
8 JiiE =N SHI, HOI HO FOCUS 1 Alexander Scriabin : Deux Poémes, Op.32 15:15-15:30
9 v 1P, 101 I Claude Debussy : Estampes: Jardins sous la pluie 15:15-15:30
10 el el TANG, CHI LONG 111 Villa lobos : O polichinelo 15:15-15:30
o KONG, WAI KA i o
11 fLE 52 1 Maurice Ravel : Miroirs No.2 15:45-16:00
ASHLEY
12 [CIE=5: HO, U KEI 1 Claude Debussy : ballade L'70 15:45-16:00
13 EREIHE SOU, CHI KEI 1 Francis Poulenc : Novelette in E minor 15:45-16:00
14 =TI WONG, FONG TENG I Sergei Prokofiev : Piano Sonata No.3 in A minor, Op. 28 16:15-16:30
15 SRR U, LEANNE CHI YAN 111 Alberto Ginastera : Danzas Argentinas, Op.2 16:15-16:30

f#§5¥ / Observagdes / Remarks

ELE SR A S BB - AR MRS TR MR -

Os concorrentes terdo a sua disposigdo salas para aquecimento. O horario de utilizagao das salas para aquecimento sera efectuado pela Organizagao no local, de acordo com a ordem de actuagio na

competigdo.

‘Warm-up rooms are available for Participants; schedule of using the warm-up room will be arranged by the Organiser on-site according to performance order of competition.

HFZEH1 / Registo no Dia do Concurso / Notes on Checking In
SEF AT E BRI A LB EE] - W HRERE TEA BHU R AR PR RS (8 IEA R EHU 4RI AR AR RES ORISR RS
HHRSHR
AR E N MR R H SRR 226 e RS BRI SR () e LS - ERUERTRE - AR - BRI L5
- thEEBAIATR - M E S EEL ERMARIN G - 2T R R AL R aEE -

Registo a fim de levantar o cartdo com o numero da sua ordem da actuagdo. Os acompanhadores terdo também que apresentar a copia do seu documento de identifica¢do pessoal para receberem

o seu cartdo de acompanhadores ;

Os concorrentes que ndo levantem o seu cartdo com o nimero da sua ordem da actuagio no Balcao de Registo a hora indicada serdo considerados ‘atrasados’. Poderao actuar mas o juri dar-lhes -

4 uma avalia¢do escrita e ndo serdo classificados, pelo que, ndo poderdo concorrer a quaisquer prémios;

Considera - se que os concorrentes que ndo comparegam em palco apos os seus nomes serem chamados trés vezes renunciam ao direito de participar no concurso, pelo que ndo poderdo actuar.

Participants must check-in at the competition venue at the designated time by presenting the original copy of valid Macao Resident ID Cards to collect a badge for performance; Accompanists
are required at the same time to produce copies of personal identification documents and collect a receive a badge for performance;
- Participants failing to obtain the badge for performance at the reception desk at the designated time will be regarded as ‘late’. Though permitted to perform, a late Participant will only be given a

written assessment in lieu of a score, and thus cannot compete for any prizes;

Participants who fail to appear on stage after their names called three times will be seen as withdrawn from competition and will not be allowed to perform on stage.







